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WARUM
BETEILIGEN WIR 
UNS AN IHRER 
MITGLIEDSCHAFT  
IM TURNVEREIN?

Unser Engagement fürs Turnen zahlt sich auch für Sie und Ihren 
Turnverein aus. So beteiligt sich SWICA bei ihren Kunden jährlich 
an den Kosten des Mitgliederbeitrages beim STV-Turnverein. 
SWICA will damit Bewegung belohnen und auch die Vereinsland-
schaft in der Schweiz unterstützen. Zudem erhalten Turnende  
exklusive Prämienrabatte auf ausgewählte Zusatzversicherungen. 

FÜR SIE DA.
Telefon 0800 80 90 80 oder swica.ch/stv

In Partnerschaft mit
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Grusswort der OK-Präsidentin
Herzlich willkommen an den Schweizer Meisterschaften im 
Geräteturnen Turnerinnen Einzel und Gerätefinals

Liebe Freundinnen und Freunde des Turnsports

Die Geräteturn-Riege des Turnvereins Frutigen freut sich, 
zum ersten Mal in ihrer Vereinsgeschichte die Schweizer 
Meisterschaften Turnerinnen Einzel- und Gerätefinals durch-
zuführen. Nach dem Jugendturntag 2021 und dem Oberländi-
schen Turnfest 2022, runden diese Schweizer Meisterschaf-
ten (SM) die Anlass-Trilogie des Turnvereins Frutigen ab.

Im Frühjahr sahen wir uns aufgrund von statischen Proble-
men sowie Kapazitätsengpässen gezwungen, den Austra-
gungsort der SM von Frutigen nach Thun zu verlegen. Der 
Wechsel der Wettkampfstätte sechs Monate vor dem Anlass, 
war nur dank der grosszügigen Freigabe der Lachen-Hal-
le durch Wacker Thun und der kompetenten Unterstützung 
durch diverse Abteilungen der Stadt Thun sowie des Polizei-
inspektorats Thun möglich. Wir freuen uns, den besten Gerä-
teturnerinnen und -turnern sowie Besuchenden eine hervor-
ragende Wettkampflokalität präsentieren zu dürfen. 

Getragen wird die SM vom Organisationskomitee und der Ge-
räte-Riege Frutigen. Rund 18 engagierte Leiterinnen und Lei-
ter bieten 54 Turnerinnen und Turnern pro Woche drei Trai-
ningsmöglichkeiten. Ohne die umfangreiche Unterstützung 
unserer Turnerinnen und Turner, deren Eltern, Verwandten 
und Bekannten, wäre die Durchführung dieses Grossanlas-
ses nicht möglich – euch gilt unser grosser Dank!

Die Organisation der SM war gezeichnet von örtlichen und 
personellen Veränderungen. Diese haben das Organisations-
komitee stark gefordert. Trotzdem haben die OK-Mitglieder 
mit viel Engagement und Elan die Organisation dieses natio-
nalen Anlasses getragen. Ohne die kollegiale Zusammenar-
beit hätte sich die SM nicht organisieren lassen – auch euch 
ein herzliches Dankeschön von meiner Seite!

Im Speziellen danken wir unseren Sponsoren für die gross-

zügige Unterstützung. Für die Durchführung von Events die-
ser Art ist es zentral, auf Sponsoren zählen zu dürfen – wir 
schätzen dies sehr.

Weiter danken wir dem Schweizerischen Turnverband für 
das Vertrauen und die Zusammenarbeit.

Wir freuen uns, den besten Geräteturnerinnen und -turnern 
der Schweiz eine tolle Wettkampfbühne zu bieten. 

Anne-Kathrin Gerber
OK-Präsidentin

Anne-Kathrin Gerber, OK-Präsidentin
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Salutation de la présidente CO
Bienvenue aux Championnats suisses féminins de gymnas-
tique aux agrès individuelle et finales par engin

Chers et chères ami.e.s de la gymnastique 

La section de gymnastique aux agrès de la société de Fru-
tigen est heureuse d’organiser pour la première fois de son 
existence les Championnats suisses féminins de gymnastique 
individuelle ainsi que les finales par engin. Ces championnats 
viennent clore en beauté une trilogie mise sur pied par Fruti-
gen, soit la Journée de la jeunesse en 2021 et la fête cantonale 
de gymnastique de l’Oberland en 2022.

Au printemps dernier, des problèmes statiques et un manque 
de place nous ont obligés à déplacer le lieu de déroulement 
de ces CS de Frutigen à Thoune. Ce changement, qui est in-
tervenu six mois avant la manifestation, a été rendu possible 
grâce à la généreuse mise à disposition de la halle Lachen à 
Thoune ainsi que par l’aide apportée par différents départe-
ments et par l’inspectorat de la ville de Thoune. Nous sommes 
heureux de pouvoir ainsi offrir un superbe site aux meilleures 
gymnastes aux agrès du pays ainsi qu’au public.

Ces CS sont placés sous la responsabilité du comité d’organi-
sation et de la section agrès de Frutigen. 18 moniteurs et mo-
nitrices entraînent trois fois par semaine 54 gymnastes. Sans 
le soutien inconditionnel de nos gymnastes, de leurs parents, 
de leurs connaissances et ami.e.s, l’organisation 
d’une manifestation de cette ampleur n’aurait pas été conce-
vable. Un grand merci à vous tous et toutes !

L’organisation de ces CS a été marquée par des changements 
de lieux et de personnes, mettant ainsi rudement à l’épreuve 
le comité d’organisation. Or, c’est avec un grand enthousiasme 
et beaucoup de passion que les membres du CO ont malgré 
tout réussi à mettre sur pied cette compétition nationale dans 
un bel esprit de collégialité, indispensable à la tenue de ces 
championnats. Je vous en remercie de tout cœur !

Je tiens également à adresser toute ma reconnaissance à nos 
sponsors pour leur généreux soutien, sans lequel une manifes-

tation de ce type serait impensable et que nous apprécions à 
sa juste mesure.

Merci également à la Fédération suisse de gymnastique pour 
sa confiance et sa collaboration.

Nous nous félicitons de pouvoir offrir aux meilleures gym-
nastes à l’agrès du pays de magnifiques conditions de compé-
tition. 

Anne-Kathrin Gerber
Présidente du CO

Anne-Kathrin Gerber, présidente CO
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TATENDRANG
TATEN STATT WORTE NR. 206

BRINGT TURNERINNEN UND TURNER ZU 
HÖCHSTLEISTUNGEN

Wir fördern den Turnsport in der Schweiz seit 2001, unter anderem als  
Hauptsponsorin für regionale, kantonale und eidgenössische Turnfeste.  
Und seit 2023 auch als Partnerin des Schweizerischen Turnverbands.
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Willkommensgruss des Schweizerischen 
Turnverbands
«Das “Rendez-vous” der besten Geräteturnerinnen»

Liebe Turnerinnen und Turner, werte Partner und Sponsoren
Geschätztes Publikum

Die elftgrösste Stadt der Schweiz empfängt die besten Gerä-
teturnerinnen und Geräteturner der Schweiz und organisiert 
zum ersten Mal die Schweizer Meisterschaften Turnerinnen 
Einzel und Gerätefinals. Willkommen in Thun.

Der Event am Tor zum Berner Oberland verspricht Dynamik, 
Höchstleistungen und viele Emotionen. Unterstützen Sie die 
ca. 276 Athletinnen auf dem Weg zu ihren persönlichen Ziel-
setzungen. Wer holt sich 2023 den Titel in der Königskate-
gorie K7? Dominieren wieder die Turnerinnen aus der Inner-
schweiz und wer holt sich die Titel in den Gerätefinals - für 
Spannung ist gesorgt. 

Wir danken ganz herzlich dem Trägerverein TV Frutigen, 
unter der Leitung der umsichtigen und engagierten OK-Prä-
sidentin, Anne-Kathrin Gerber. Ohne Herzblut und viel ehren-
amtliches Engagement wären die Schweizer Meisterschaf-
ten am Thunersee nicht möglich.

Ein Dank geht an die Wettkampfleitung, unter der Führung 
von Kurt Minder und allen Wertungsrichterinnen und Wer-
tungsrichtern. Grazie. Merci. Danke.  

Euch liebe Turnerinnen und Turner wünsche ich schon heute 
viel Wettkampfglück, Erfolg und Zufriedenheit.

Wir freuen uns auf das Rendez-vous der Besten. 

SCHWEIZERISCHER TURNVERBAND
Abteilung Sportförderung

Jérôme Hübscher
Chef Sportförderung

Jérôme Hübscher, Chef Sportförderung
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Mot de bienvenue de la Fédération Suisse de 
gymnastique
Le «rendez-vous» des meilleures gymnastes 
aux agrès 

Chers et chères gymnastes, partenaires et sponsors
Cher public

La onzième plus grande ville de Suisse accueille pour la 
première fois les meilleur.e.s gymnastes aux agrès du pays 
dans le cadre des Championnats suisses de gymnastique 
aux agrès individuelle et des finales par engin. Bienvenue à 
Thoune !

Cette manifestation aux portes de l’Oberland bernois promet 
des moments pleins de dynamisme, de performances de 
pointe et d’émotions. Venez soutenir les 276 gymnastes en 
lice qui tenteront de réaliser leurs objectifs. Qui décroche-
ra le titre 2023 dans la catégorie reine C7 ? Les gymnastes 
de Suisse centrale domineront-elles, et qui décrochera les 
titres des finales par engin ? Tout est possible … 

Nous remercions de tout cœur l’instance responsable, la TV 
Frutigen, dirigée par Anne-Kathrin Gerber, présidente du CO 
avisée et impliquée. Ces Championnats suisses au bord du 
lac de Thoune n’auraient pas été possibles sans la passion et 
l’engagement de tous les bénévoles à l’œuvre.

Merci également à la direction des concours sous la houlette 
de Kurt Minder ainsi qu’à tous les juges.  

A vous, chers et chères gymnastes, je souhaite bonne 
chance, succès et plaisir !

Vivement ce rendez-vous des meilleurs. 

FEDERATION SUISSE DE GYMNASTIQUE 
Division de l’encouragement du sport 

Jérôme Hübscher
Chef de la division de l’encouragement du sport 

Jérôme Hübscher, 
chef de l’encouragement du sport 
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Schweizerischer Turnverband
Fédération suisse de gymnastique
Federazione svizzera di ginnastica

Jetzt online teilnehmen
QR-Code scannen oder unter 
stv-fsg.ch/win teilnehmen

STV-WETTBEWERB 2023
Gewinne attraktive Preise für dich und deinen Verein!

Gewinne eine Paris-Reise für  

zwei Personen im Wert von CHF 3’000.– 

Wettbewerbspartner

STV-Wettbewerb_2023_Plakat_Flyer.indd   2STV-Wettbewerb_2023_Plakat_Flyer.indd   2 25.07.2023   14:24:0925.07.2023   14:24:09
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Willkommensgruss der Präsidentin des 
Turnvereins Frutigen
Liebe Turnerinnen und Turner, liebe Gäste

Ein herzliches Willkommen im schönen Berner Oberland!

Es ist mir eine grosse Freude und erfüllt mich mit Stolz, dass 
der Turnverein Frutigen die GETU SM 2023 organisiert, denn 
nur mit ganz viel «JA» wird dies möglich. In diesem Sinne «ä 
riesige Dank» an alle OK Mitglieder, alle Helfer*innen, Spon-
sor*innen und übrigen Unterstützer*innen.

Im Turnverein Frutigen fördern über 30 Trainer mehr als 
120 Kinder und Jugendliche, legen den Grundstein für eine 
gesunde Zukunft und fördern das sportliche Niveau der Ak-
tivriege, dem Herzstück des Vereins. Dieses Niveau hat dem 
Turnverein bereits Erfolge bei nationalen Turnfesten und die 
Ausrichtung des Oberländischen Turnfestes im Jahr 2022 
mit über 6.000 Besuchern eingebracht. 

Das Geräteturnen gehört zu den grössten Gruppen des 
Turnvereins Frutigen und ist ein wichtiger Bestandteil. Im 
Jahr 2012 wurde erstmals das Vereinsgeräteturnen (VGT) mit 
seinem Reckprogramm in den 3-teiligen Vereinswettkam-
pf integriert. Seither ist der TV Frutigen einer der wenigen 
“kompletten Turnvereine”, welcher die Disziplinen aus den 
Sparten Aerobic / Gymnastik, Leichtathletik, Nationalturnen 
und Geräteturnen in seinem Programm hat. 

Im Jahr 2023 feiert der Turnverein Frutigen sein 125-jähriges 
Jubiläum. Die Geschichte des TV Frutigen ist reich an turne-
rischen Erfolgen, humorvollen Festen und unvergesslichen 
Momenten. 

Und genau diesen unvergesslichen Moment wünsche ich dir 
von Herzen!
Persönlich freue ich mich auf attraktive Vorführungen und 
das Treffen mit Turner*innen aus der ganzen Schweiz!

Ich wünsche allen Turner*innen einen erfolgreichen 
Wettkampf sowie ein grossartiges und unfallfreies Woche-
nende!

Schön, bisch da!

Barbara Zurbrügg, 
Präsidentin TV Frutigen
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Mot de bienvenue de la présidente du 
société de gymnastique de Frutigen

Chers gymnastes, chers invités, chers spectateurs

Bienvenue dans le magnifique Oberland bernois!

C’est un grand plaisir et une grande fierté que la société de 
gymnastique de Frutigen puisse organiser le championnat 
Suisse aux agrès 2023. Cela a été possible uniquement grâce 
à nos membres qui ont dit «OUI!».  Dans cette optique, «un 
immense merci» à tous les membres du comité d’organisa-
tion, à tous les aides bénévoles, aux sponsors et autres sup-
porters et supportrices.

La société de gymnastique de Frutigen compte plus de 30 
entraîneurs qui accompagnent plus de 120 enfants et adoles-
cents/tes. Ces moniteurs posent les bases fondamentales 
d’un avenir sain de notre société et favorisent le développe-
ment sportif de la section active, le cœur de notre société. 
Cette motivation nous a déjà valu des succès lors de diffé-
rentes fêtes nationales de gymnastique et a également per-
mis d’organiser la fête de gymnastique de l’Oberland Bernois 
en 2022 avec plus de 6000 participants. 

La section de la gymnastique aux agrès est l’une des plus im-
portantes au sein de notre société. En 2012, elle a participé 
pour la première fois au concours de sociétés (3 parties) avec 
son programme à la barre fixe. Depuis lors, notre société est 
l’une des rares à inclure dans son programme de concours de 
société les disciplines de l’aérobic/gymnastique, de l’athlé-
tisme, des jeux nationaux et de la gymnastique aux agrès. En 
2023, notre société fête son 125e anniversaire. L’histoire de 
TV Frutigen est riche en succès gymniques, en soirées d’ani-
mations humoristiques et en moments mémorables.

Je vous souhaite aujourd’hui de tout cœur des moments 
inoubliables !

Personnellement, j’attends avec impatience des démonstra-
tions attractives et des rencontres avec des gymnastes de 
toute la Suisse !

Je souhaite à tous les gymnastes une compétition réussie et 
un excellent week-end sans accident !

A bientôt !

Barbara Zurbrügg, présidente

Barbara Zurbrügg, 
Présidente TV Frutigen
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Sponsoren und Gönner 
Sponsors et  donateurs
Main Partner
Elsigen-Metsch, Frutigen
Puralpina, Frutigen
Coop

Co-Partner
Karin Mani Flowers & Design GmbH, Hondrich
SWICA
Ochsner Sport

Partner
Dänzer Getränke, Adelboden
Elektro Gyger AG, Adelboden
Feldschlösschen Getränke AG, Rheinfelden
Mineralquellen Adelboden AG, Adelboden
Raiffeisenbank Frutigland, Frutigen
Widi Garage AG, Frutigen

Inserate- und Banden-Sponsoren
Brauerei Thun AG, Thunbier, Thun
Bucher Hydraulics AG, Frutigen
Chäs-Eggä Thönen, Frutigen
Die Mobiliar, Generalagentur Spiez
ECO AG, Treuhand und Revision, Frutigen
Futur Naturprodukte GmbH, Frutigen
Gerber Sportpreise AG, Frutigen
K.A.B. Brandschutz, Hanspeter Wyssen, Frutigen
Kandermetzg, Hans Reichen, Wengi b. Frutigen
Trans-Schneider AG, Frutigen
Turnverband Berner Oberland TBO
Veteran*innen des Turnverbandes Berner Oberland TBO
Wälchli Feste AG, Aarwangen
Wandfluh AG, Frutigen
Zürcher Holz + Kabelbau GmbH, Frutigen
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Mit viel Liebe zum Detail und meiner umfangreichen Erfahrung, gestalte  
ich gerne alles rund um ihr Fest. Im persönlichen Gespräch entwickeln wir  
gemeinsam das für Sie, perfekt abgestimmte Konzept.  
 
Ich freue mich auf Sie.                    www.karinmani.ch 

SSiiee  ggeenniieesssseenn,,  iicchh  ggeessttaallttee  
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Organisationskomitee 
Comité d’organisation
OK-Präsidentin  /  Présidente Anne-Kathrin Gerber

Verbindungsperson STV  /  Personne de liaison FSG Kurt Minder

Sponsoring, Wettkampf, Bauten, Sanität  /
Sponsoring, competition, structure, service de secours 

Jürg Gerber, Mario Zürcher

Finanzen  /  Finances Franziska Trummer

Zeremonien  /  Cérémonies Lisa Gerber

Festwirtschaft  /  Repas, Restauratrice Veronika Müller

Personal  /  Personnel Rahel Grichting

Administration  /  Administration Nina Mosimann

Technik, Medien & Kommunikation  / Technics, Médias Moritz Kaufmann

Medien & Kommunikation  /  Médias & Communication Manuela Wäfler

Unterkunft  /  Logement Sarina Gunanayagam, Anna Kaufmann
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Mit uns
gewinnt
der
Sport.



17

Eingeladene Ehrengäste STV 
Invités d’honneur FSG
Verantwortlicher Sport Swiss Olympic
Responsable du sport Swiss Olympic

David Egli

Verbandsbegleiter STV Swiss Olympic
Association Compagnon FSG Swiss Olympic

Michel Bonny

Präsident Hans Schachenmann-Stiftung
Président fondation Hans Schachenmann

Walter Nyffeler 

Zentralvorstand STV 
Comité directeur FSG

Geschäftsleitung STV
Direction FSG

Abteilung Sportförderung
Département de la promotion du Sport

Abteilung Olympische Mission 
Département mission olympique

Präsident Turnverband Berner Oberland TBO  /
Président de l’association gymnastique de l’Oberland bernois

Oskar Marggi

Ressortchef Geräteturnen
Chef du secteur gymnastique aux agrès

Simon Marville

Bereichsleitung kompositorische Sportarten
Chef du secteur discipline compositrice

Katja Zobrist
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Das ideale 
Skigebiet  
für Familien,  
Vereine und  
Gruppen 

Wandern, baden  
und geniessen  
an idyllischen  
Bergseen auf 
1‘800 m ü. M. 

elsigen-metsch.ch 



Wettkampfleitung 
Direction de concours
Wettkampfleitung  
Kurt Minder, Lüterkofen

Wertungsrichterchefin  
Selina Kurmann, Sursee

Stellvertretung Wertungsrichterchefin
Roman Brühlmann, Bern

Rechnungsbüro 
Harald Müller, Sachseln
Patrick Wachsmuth, Solothurn 

Speaker 
Thomas Jäger, Villigen  
Céline Britschgi, Sarnen

Ressortchef Geräteturnen 
Simon Marville, Wichtrach

Directeur des concours
Kurt Minder, Lüterkofen

Chef des juges
Selina Kurmann, Sursee

Suppléant du chef des juges
Roman Brühlmann, Bern

Bureau des calculs
Harald Müller, Sachseln
Patrick Wachsmuth, Solothurn

Speaker
Thomas Jäger, Villigen
Céline Britschgi, Sarnen

Chef du secteur gymnastique aux agrès
Simon Marville, Wichtrach

Kandermetzg
Hans Reichen
Eystrasse 23
3714 Wengi bei Frutigen
Mobile  079 636 09 84
Telefon  033 671 32 34
reichenhans@bluewin.ch
www.kandermetzg.ch

Fleisch- und Wurstwaren
Metzgerhüsi 24/7
Partyservice
Festwirtschaften
Festmaterialverleih
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Wertungsrichterinnen
Juges de taxation
Aargau Sommerhalder Noëlle

Wendel Angela
Schilling Lea

Appenzell Tschirky Dominique

Baselland Mamie Alexandra

Bern Dasen Sarah
Grossenbacher Jasmin
Wenger Sarah

Fribourg Salicio Christelle

Genève Trotti Céline

Graubünden Theiler-Hartmann Claudia

Jura Henz Margaux

LU / OW / NW Zimmermann Chantal
Wendel Angela
Meier Stefanie

Neuchâtel Brügger Olivia

Schwyz Schönbächler Helen

Solothurn Hodel Svenja

St.Gallen Demarmels Luzia
Vetterli Ursy

Thurgau Singer-Grob Rahel
Siegrist Sylvana

Ticino De Caro Jenny

Uri Zgraggen Bernadette

Valais Fievez Inge

Vaud Martin-Fleury Elodie
Bachmann Barbara
Fasolato Delphine

Zug Schatzmann Brigitte

Zürich Gut Tina
Kohler Mélanie
Locher Nadine
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Mit Eleganz und 
Präzision zu 
Höchstleistungen
Wir wünschen den Turnerinnen und Turnern an der 
Schweizermeisterschaft im Geräteturnen viel Erfolg!

Mit rund 400 Beschäftigten am Standort Frutigen  
(weltweit 3000) entwickeln, produzieren und verkaufen  
wir hydraulische Steuerelemente für mobile und stationäre  
Anwendungen im internationalen Markt.

Bucher Hydraulics AG Frutigen
Schwandistrasse 25, 3714 Frutigen
Tel. +41 33 672 61 11, www.bucherhydraulics.com
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Zeitplan
Horaire
Samstag, 04.11.2023

07.45 Aufwärmhalle geöffnet 
08.25  Riegeneinteilung Kat. 6 - 1. Abt. im Spiegelsaal 1. OG
08.40  Einmarsch und Begrüssung Kat. 6 - 1. Abt. 
08.50  Einturnen am 1. Gerät (8 Min.)

09.00 Wettkampf Kat. 6 - 1. Abt. (09.00 – 10.45) 

10.40 Riegeneinteilung Kat. 6 - 2. Abt. im Spiegelsaal 1. OG 
10.55  Einmarsch und Begrüssung Kat. 6 - 2. Abt.
11.05 Einturnen am 1. Gerät (8 Min.) 

11.15 Wettkampf Kat. 6 - 2. Abt. (11.15 – 13.00) 

13.40 Riegeneinteilung Kat. 7 - 1. Abt. im Spiegelsaal 1. OG 
13.55  Einmarsch und Begrüssung Kat. 7 - 1. Abt. 
14.05 Einturnen am 1. Gerät (8 Min.) 

14.15 Wettkampf Kat. 7 - 1. Abt. (14.15 – 16.00) 

15.55  Riegeneinteilung Kat. 7 - 2. Abt. im Spiegelsaal 1. OG 
16.10  Einmarsch und Begrüssung Kat. 7 - 2. Abt. 
16.20  Einturnen am 1. Gerät (8 Min.) 

16.30 Wettkampf Kat. 7 - 2. Abt. (16.30 – 18.15) 

18.45  Besammlung Turnerinnen Kat. 6 und Kat. 7 zur   
 Rangverkündigung (Spiegelsaal 1. OG)
19.00 Einmarsch zur Rangverkündigung 

19.15  Rangverkündigung Kat. 6 und Kat. 7 

Samedi, 04.11.2023

07.45 Ouverture de la salle d’Échauffement
08.25  Répartition des groupes C6 – 1ère subdivision dans   
 la salle des glaces 1ère étage
08.40  Entrée et salutations C6 – 1ère subdivision
08.50  Échauffement au 1er engin (8 minutes)

09.00 Compétition C6 – 1ère subdivision (09.00 – 10.45) 
 
10.40 Répartition des groupes C6 – 2ième subdivision   
 dans la salle des glaces 1ère étage 
10.55  Entrée et salutations C6 – 2ième subdivision 
11.05 Échauffement au 1er engin (8 minutes)

11.15 Compétition C6 – 2ième subdivision (11.15 – 13.00) 
 
13.40 Répartition des groupes C7 – 1ère subdivision dans   
 la salle des glaces 1ère étage
13.55  Entrée et salutations C7 – 1ère subdivision
14.05 Échauffement au 1er engin (8 minutes)

14.15 Compétition C7 – 1ère subdivision (14.15 – 16.00) 
 
15.55  Répartition des groupes C7 – 2ième subdivision   
 dans la salle des glaces 1ère étage
16.10  Entrée et salutations C7 – 2ième subdivision
16.20  Échauffement au 1er engin (8 minutes)

16.30 Compétition C7 – 2ième subdivision (16.30 – 18.15) 
 
18.45  Rassemblement gymnastes C6 et C7 pour la procla  
 mation des résultats (salle des glaces)
19.00 Entrée pour la proclamation des résultats

19.15  Proclamation des résultats C6 et C7



23

Sonntag, 05.11.2023

06.30  Aufwärmhalle geöffnet 
07.00  Riegeneinteilung Kat. 5 - 1. Abt. im Spiegelsaal 1. OG
07.15  Einmarsch und Begrüssung Kat. 5 - 1. Abt. 
07.25  Einturnen am 1. Gerät (8 Min.)

07.35  Wettkampf Kat. 5 - 1. Abt. (07.35 – 09.15) 

09.10  Riegeneinteilung Kat. 5 - 2. Abt. im Spiegelsaal 1. 
OG 
09.25  Einmarsch und Begrüssung Kat. 5 - 2. Abt. 
09.35  Einturnen am 1. Gerät (8 Min.) 

09.45 Wettkampf Kat. 5 - 2. Abt. (09.45 – 11.30) 

12.00 Riegeneinteilung Kat. Damen im Spiegelsaal 1. OG 
12.15 Einmarsch und Begrüssung Kat. Damen 
12.25 Einturnen am 1. Gerät (8 Min.)

12.35 Wettkampf Kat. Damen (12.35 – 14.35) 

14.45  Freies Einturnen der Finalistinnen und Finalisten an  
 den Geräten 
15.15  Besammlung der Finalistinnen und Finalisten vor   
 der Wettkampfhalle 
15.30  Einmarsch und Vorstellen der Finalistinnen und   
 Finalisten 

15.45  Wettkampf Gerätefinals  (15.45 – 17.15) 

17.40  Besammlung der Turnerinnen Kat. 5, Kat. Damen   
 und aller Finalistinnen und Finalisten zur    
 Rangverkündigung vor der Wettkampfhalle 
17.50  Einmarsch zur Rangverkündigung

18.00 Rangverkündigung Kat. 5, Kat. Damen und   
 Gerätefinals

Dimanche, 05.11.2023

06.30  Ouverture de la salle d’échauffement
07.00  Répartition des groupes C5 – 1ère subdivision dans   
 la salle des glaces 1ère étage
07.15  Entrée et salutations C5 – 1ère subdivision
07.25  Échauffement au 1er engin (8 minutes)

07.35  Compétition C5 – 1ère subdivision (07.35 – 09.15) 
 
09.10  Répartition des groupes C5 – 2ième subdivision   
 dans la salle des glaces 1ère étage
09.25  Entrée et salutations C5 – 2ième subdivision
09.35  Échauffement au 1er engin (8 minutes)

09.45 Compétition C5 – 2ième subdivision  (09.45 – 11.30) 
 
12.00 Répartition des groupes CD dans la salle des glaces   
 1ère étage
12.15 Entrée et salutations CD
12.25 Échauffement au 1er engin (8 minutes)

12.35 Compétition CD (12.35 – 14.35) 
 
14.45  Échauffement libre aux engins pour les finalistes 
15.15  Rassemblement des finalistes devant le gymnase   
 de compétition
15.30  Entrée et présentation des finalistes

15.45  Compétition finales aus engins (15.45 – 17.15) 
 
17.40  Rassemblement des gymnastes C5, CD et les final-  
 istes pour la proclamation des résultats devant le   
 gymnase de compétition
17.50  Entrée pour la proclamation des résultats

18.00 Proclamation des résultats C5, CD et finales aux   
 engins



DIE FRUTIGER 
DEO CREME
Wed stinksch nam Turnä 

Stark gegen Geruch, sanft zu deiner Haut. Schützt dich 
bis zu 24 Stunden vor unangenehmem Körpergeruch. 

Teste unsere Deo Creme und profitiere bis am 30.11.2023 
von 10% Kennenlern-Rabatt. Mit dem Code GETU23 
auf puralpina.ch oder in unserem Shop in Frutigen.

Scanne und profitiere 
von 10% Rabatt.

10% 
Rabatt auf alle 

Deo Cremes
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Startliste K5
Liste des partcipants C5

Nr.
Vorname
Prénom
Nome

Name
Nom
Nome

Jg
Verein
Société
Società

Kanton
Canton
Cantone

Abteilung
Division
Turno

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110

Nora
Alina
Julie
Lucia
Malia
Lea
Anna-Lena
Laura
Jana
Fiona

Frossard
Schüpbach
Kneuenbühl
Pietrogiovanna
Lutz
Tanner
Holdener
Alge
Britt
Flammer

2006
2004
2009
2009
2009
2010
2007
2009
2009
2007

Fribourg FSG
Schaffhausen TV Satus
Rehetobel SV
Canobbio SFG
TV Widnau
Getu Uzwil
STV Benken SG
TV Widnau
Mels TV STV
Staad Geräteriege

Fribourg
Schaffhausen
Appenzell
Ticino
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen

1 Boden

111
112
113
114
115
116
117
118
119
120

Camille
Eva
Tessa
Kayla
Jorina
Joya
Anina
Joelle
Calie
Tess

Geiser
Ilijeva
Rudolph
Bovey
Schöni
Gerber
Bachmann
Fuchs
Veys
Michaud

2004
2008
2008
2009
2009
2009
2008
2007
2010
2008

Muttenz TV
Gym Renens FSG
Vevey-Ancienne FSG
Vevey-Ancienne FSG
Frauenfeld Turnfabrik
Geräteturnen BTV Aarau
Lenzburg TV
Uerkheim Getu
Uvrier-Sports FSG
Martigny “Aurore”Sté de gym FSG

Baselland
Vaud
Vaud
Vaud
Thurgau
Aargau
Aargau
Aargau
Valais
Valais

1 Ringe

121
122
123
124
125
126
127
128
129

Rahel
Livia
Waiata
Naya
Alisha
Alena
Francesca
Lina
Alina Sasja

Winet
Arnold
Saner
Houlmann
Strübin
Feuerlein
Scriva
Schmid
Fehr

2009
2008
2007
2010
2008
2007
2007
2010
2007

Galgenen TV TSV
Bürglen frauensport
Dorneck-Thierstein Getu STV
Glovelier Fémina-Sport FSG
Küsnacht DTV STV
Oberwinterthur Geräteturnen
Dietlikon TV STV
Bäretswil TV
Flaachtal Geräteturnen

Schwyz
Uri
Solothurn
Jura
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich

1 Sprung

131
132
133
134
135
136
137
138
139

Sanna
Kim
Jael
Zoé
Amelie
Emilie
Xenia
Mona
Milla

Berger
Lehmann
Ackermann
Binz
Rölli
Bregenzer
Strub
Mathis
Bieri

2007
2009
2009
2010
2008
2009
2006
2011
2009

Thun-Strättligen TV
Bern BTV STV
Bern BTV STV
Bern BTV STV
Altbüron STV
Beromünster TV STV
Littau TiV
Sachseln Geräteriege
Luzern BTV STV

Bern
Bern
Bern
Bern
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden

1 Reck
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141
142
143
144
145
146
147
148
149
150

Jael
Noana
Lucy
Jil
Aylin
Emilie
Justine
Théa
Delina
Camille

Rüdisühli
Borioni
Ernst
Hintermann
Hintermann
Mandscheff
Conus
Perroset
Mäusli
Marmillod

2008
2008
2009
2006
2008
2007
2007
2007
2010
2008

Effretikon TV STV
TV Grüningen
TV Grüningen
Niederhasli DR  STV
TV Grüningen
Lancy FSG
Gym Ursy
Gym La Coudre
Yverdon Amis-Gymnastes
Lausanne-Bourgeoise FSG

Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Genève
Fribourg
Neuchâtel
Vaud
Vaud

2 Boden

151
152
153
154
155
156
157
158
159
160

Salome
Siri
Noe
Stella
Aurora
Jasmine
Jael
Rhonda
Anaë
Elisa

Blättler
Greutmann
Wirth
Fent
Gerroni
Allemann
Willisegger
Beyer
Pot
Fragnière

2009
2008
2008
2008
2009
2007
2008
2009
2006
2009

Getu Uzwil
Engelburg TSV
Getu Uzwil
Stadtturnverein Wil
Buchs TV STV
Eschenbach TV  STV
Uerkheim Getu
Lenzburg TV
Vouvry Gym & Sport FSG
Uvrier-Sports FSG

St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
Aargau
Aargau
Valais
Valais

2 Ring

161
162
163
164
165
166
167
168
169

Lara
Mira
Samia
Stefanie
Nayra
Giada
Ladina
Sara
Natalie

Bühlmann
Mathis
Metzler
Zurkirchen
Zünd
Cavallasca
Hauser
Zogg
Blaser

2009
2009
2008
2007
2010
2008
2008
2011
2010

Sursee TV STV
Sachseln Geräteriege
Sursee TV STV
Luzern BTV STV
Rehetobel SV
Canobbio SFG
Glarus TV alte Sektion
Malans DTV STV
Frauenfeld Turnfabrik

Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Appenzell
Ticino
Glarus
Graubünden
Thurgau

2 Sprung

171
172
173
174
175
176
177
178
179

Pascale
Norina
Lynn
Isabelle
Giulia
Cecilia
Valeria
Lea
Méline

Ressnig
Herren
Maier
Kreienbühl
Schwyter
Zaugg
Gamma
Wernli
Prétot

2008
2008
2008
2007
2011
2007
2008
2009
2007

Utzenstorf Gym Center Emme
Lyss TV STV
Frutigen TV STV
Melchnau TV
Galgenen TV TSV
Rotkreuz TSV 2001
Bürglen frauensport
Solothurn TV Kaufleute STV
Glovelier Fémina-Sport FSG

Bern
Bern
Bern
Bern
Schwyz
Zug
Uri
Solothurn
Jura

2 Reck



27

Startliste K6
Liste des partcipants C6

Nr.
Vorname
Prénom
Nome

Name
Nom
Nome

Jg
Verein
Société
Società

Kanton
Canton
Cantone

Abteilung
Division
Turno

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110

Jana
Jenny
Livia
Anja
Michelle
Sharon
Livia
Ena
Salome
Lara

Rotzetter
Egger
Zbinden
Wiebe
Frei
Bucher
Stöckli
Erni
Odermatt
Dillschneider

2004
2005
2004
2006
2007
2006
2005
2008
2006
2009

Fribourg FSG
Mels TV STV
Getu Uzwil
STV Benken SG
TV St. Peterzell
Sempach TV STV
Beromünster TV STV
Beromünster TV STV
Kerns TV STV
Büron TV STV

Fribourg
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden

1 Boden

111
112
113
114
115
116
117
118
119
120

Anna Lucy
Nora
Larissa
Naemi
Celine
Lucie
Manon
Anaïs
Carmen
Naïla

Lauper
Kernen
Schocher
Kopp
Barrer
Perroset
Arn
Lunghi
Knecht
Mazenauer

2003
2007
2007
2006
2005
2004
2006
2002
2002
2008

Büren an der Aare Sportverein
Thun-Strättligen TV
Kirchberg TV
Utzenstorf Gym Center Emme
Wolfwil STV
Gym La Coudre
Morges FSG
Vevey-Ancienne FSG
Bubendorf DTV und FR
Collonge-Bellerive FSG

Bern
Bern
Bern
Bern
Solothurn
Neuchâtel
Vaud
Vaud
Baselbiet
Genève

1 Ringe

121
122
123
124
125
126
127
128
129

Aline
Mia
Corinne
Jael
Taylor
Isabel
Emanuela
Fabienne
Lina

Auer
Willi
Meier
Brutschi
De Fratis
Grüter
Hediger
Nägeli
Ottlik

2004
2005
2004
2006
2006
2006
2004
2004
2005

Balterswil DTV STV
Frauenfeld Turnfabrik
Frauenfeld Turnfabrik
Wölflinswil Damenturnverein STV
Geräteturnen BTV Aarau
Eien-Kleindöttingen Kutu/Getu
Gränichen STV
DTV Wettingen STV
Gränichen STV

Thurgau
Thurgau
Thurgau
Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Aargau

1 Sprung

131
132
133
134
135
136
137
138
139

Milijana
Lisa
Kim Sarina
Jasmine
Lena
Alea
Emma
Fabienne
Lucie

Barudzija
Köchli
Ramsauer
Brägger
Henke
Trinkner
Medici
Vogt
Klay

2004
2003
2005
2006
2005
2006
2005
2003
2008

Küsnacht DTV STV
Stäfa TV STV
Niederhasli DR  STV
Effretikon TV STV
Effretikon TV STV
Urdorf DR  STV
Canobbio SFG
Wangen TV STV
Glovelier Fémina-Sport FSG

Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Ticino
Schwyz
Jura

1 Reck
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141
142
143
144
145
146
147
148
149
150

Nathalie
Noemi
Jasmin
Valentina
Corina
Lea
Seraina
Nina
Eva
Leila

Furter
Hauenstein
Faes
Hediger
Erdin
Hodel
Kropf
Strassmann
Bünter
Minder

2007
2006
2004
2005
2005
2007
2005
2006
2003
2007

Gränichen STV
Eien-Kleindöttingen Kutu/Getu
Uerkheim Getu
Gränichen STV
DTV Wettingen STV
Effretikon TV STV
Wädenswil TV STV
Effretikon TV STV
Wädenswil TV STV
Neftenbach DTV STV

Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich

2 Boden

151
152
153
154
155
156
157
158
159
160

Fiona
Taïs
Lena
Shanna
Lyn
Luna
Nolwenn
Annina
Meret
Louise

Ferrari
Ducrest
Egeter
Fröhlich
Wirth
Blattner
Perez
Süess
Zahner
Fiorina

2002
2005
2007
2008
2006
2006
2003
2005
2005
2007

Therwil TV
Fribourg FSG
Staad Geräteriege
Engelburg TSV
Getu Uzwil
FSG Chernex
Yverdon Amis-Gymnastes
Eschlikon DR STV
Frauenfeld Turnfabrik
Leuk-Susten TV STV

Baselbiet
Fribourg
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
Vaud
Vaud
Thurgau
Thurgau
Valais

2 Ringe

161
162
163
164
165
166
167
168
169

Livia
Mara 
Leonie
Alisha
Carolina
Chiara
Ronja Yaëlle
Lara Jaël
Nina

Odermatt
Lengwiler
Schär
Hertig
Lorenz
Bazzell
Stauffer
Christen
Binggeli

2005
2005
2005
2005
2005
2006
2006
2005
2003

Sarnen STV
Luzern BTV STV
Luzern BTV STV
Kerns TV STV
Turnverein Derendingen
Ftan - Gimnastica d’urdegns
Orpund TV STV
Orpund TV STV
Bern BTV STV

Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Solothurn
Graubünden
Bern
Bern
Bern

2 Sprung

171
172
173
174
175
176
177
178
179

Lara
Selina
Maya
Sofie
Michelle
Anja
Célie
Alisa
Catrina

Ehrat
Schacht
Cavallasca
Steinmann
Huber
Rütti
Fuhrimann
Gelzer
Deplazes

2002
2006
2005
2003
2008
2006
2007
2007
2007

Schaffhausen TV Satus
Rehetobel SV
Canobbio SFG
Glarus TV alte Sektion
Galgenen TV TSV
Schwyz DTV STV
Glovelier Fémina-Sport FSG
Hünenberg TV
Bürglen Frauensport

Schaffhausen
Appenzell
Ticino
Glarus
Schwyz
Schwyz
Jura 
Zug
Uri

2 Reck



29

Startliste K7
Liste des partcipants C7

Nr.
Vorname
Prénom
Nome

Name
Nom
Nome

Jg
Verein
Société
Società

Kanton
Canton
Cantone

Abteilung
Division
Turno

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110

Sarah
Gaëlle
Katia
Manon
Erine
Leonie
Camilla
Salome
Sarina
Chiara

Tebaldi
Dupont
Porchet
Gerst
Pugin
Abderhalden
Bossi
Züger
Nigg
Gisler

2000
2002
1996
2002
2003
2002
2002
2001
1998
1999

Bulle Sté de gym FSG
Bulle Sté de gym FSG
Yverdon Amis-Gymnastes
Vevey-Ancienne FSG
Uvrier-Sports FSG
Rehetobel SV
Airolo Società Federale Ginnastica
TV Siebnen
Hünenberg TV
Bürglen Frauensport

Fribourg
Fribourg
Vaud
Vaud
Valais
Appenzell
Ticino
Schwyz
Zug
Uri

1 Boden

111
112
113
114
115
116
117
118
119

Lara
Eva
Anna
Léonie
Debora
Tanja 
Lara
Nathalie
Alina

Fischer
Fleischlin
Ettlin
Zemp-Wismer
Wolfisberg
Fries
Borner
Dörig
Hostettler

2004
1999
2003
1992
2003
1998
2000
2002
2002

Beromünster TV STV
Sempach TV STV
Kerns TV STV
Beromünster TV STV
Neuenkirch TnV STV
Ettiswil STV
Frauenfeld Turnfabrik
Neukirch an der Thur STV
Frauenfeld Turnfabrik

Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Thurgau
Thurgau
Thurgau

1 Ring

121
122
123
124
125
126
127
128
129

Jasmin
Gabriela
Nadine
Manuela
Svenja
Stefanie
Flavia
Ariane
Roya

Oberli
Ruckstuhl
Gassmann
Kramer
Konrad
Fretz
Heule
Fröhlich
Hüppi

2000
1999
2002
2000
2003
1996
2003
2004
1999

Regensdorf TV STV
Winterthur Neue Sektion TV
Zürich Altstetten STV
Eien-Kleindöttingen Kutu/Getu
DTV Wettingen STV
Uerkheim Getu
TV Widnau
Engelburg TSV
STV Benken SG

Zürich
Zürich
Zürich
Aargau
Aargau
Aargau
St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen

1 Sprung

131
132
133
134
135
136
137
138
139

Jeanne-Marie
Natascia
Cléa
Chloé
Jade
Nele
Nina
Anna
Isaline

Fürst
Taverna
Chételat
Wermeille
Chevroulet
Pahl
Mosimann
Kaufmann
Grunder

2004
1980
2004
2001
2002
2001
2001
2001
2001

Wolfwil STV
Solothurn TV Kaufleute STV
Glovelier Fémina-Sport FSG
Glovelier Fémina-Sport FSG
Dombresson Team Agrès Val-de-Ruz
Malans DTV STV
Frutigen TV STV
Frutigen TV STV
Lancy FSG

Solothurn
Solothurn
Jura 
Jura 
Neuchâtel
Graubünden
Bern
Bern
Genève

1 Reck
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141
142
143
144
145
146
147
148
149

Mélissa
Noémy
Joëlle
Christelle
Lisa Maria
Mirjam
Larissa
Flavia
Kaya

Conus
Gigliotti
Christen
Bregenzer
Odermatt
Bregenzer
Bänninger
Meier-Imfeld
Dimmler

2003
2002
1985
2003
2002
2003
2004
1992
2002

Gym Ursy
Lancy FSG
Chêne Gymnastique Genève
Beromünster TV STV
Kerns TV STV
Beromünster TV STV
Luzern BTV STV
Kerns TV STV
Luzern BTV STV

Fribourg
Genève
Genève
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden

2 Boden

151
152
153
154
155
156
157
158
159

Léa
Jessica
Larissa
Christina
Celine
Nina Maria
Olivia
Mia
Ladina

Jotterand
Rullo
Claret
Meyer
Bürgi
Rinderknecht
Bösch
Hodel
Kropf

2003
1996
2001
2003
2002
1996
2002
2004
2003

Morges FSG
Vevey Jeunes-Patriotes FSG
Aigle-Alliance Sté de gym. FSG
Frauenfeld Turnfabrik
Eschlikon DR STV
DTV Wettingen STV
Uerkheim Getu
Effretikon TV STV
Wädenswil TV STV

Vaud
Vaud
Vaud
Thurgau
Thurgau
Aargau
Aargau
Zürich
Zürich

2 Ringe

161
162
163
164
165
166
167
168
169

Norina
Alice
Giorgia
Anja
Rachèle
Nadia
Deborah
Laura
Julia

Imhoof
Franscini
Corti
Ferrari
Bürgi
Hügli
Ryser
Hirt
Heiniger

2003
2004
1997
1999
2001
2005
1999
1995
1998

Rehetobel SV
Biasca Stà Federale Ginnastica
Chiasso Stà FSG
Wolfwil STV
Wolfwil STV
Dombresson Team Agrès Val-de-Ruz
Brügg TV STV
Utzenstorf Gym Center Emme
Utzenstorf Gym Center Emme

Appenzell
Ticino
Ticino
Solothurn
Solothurn
Neuchâtel
Bern
Bern
Bern

2 Sprung

171
172
173
174
175
176
177
178
179

Jenny
Camille
Flavie
Annja
Lilian
Alessia Selina
Nina
Selina
Elyne

Ronner
Chaignat
Beuchat
Keiser
Gisler
Romanelli
Langenegger
Carigiet
Ulivi

2000
2004
2005
1994
1984
1997
2003
2001
2003

TV Siebnen
Glovelier Fémina-Sport FSG
Glovelier Fémina-Sport FSG
Rotkreuz TSV 2001
Bürglen frauensport
Ziefen TV
Sevelen TV STV
TV St. Peterzell
Martigny “Aurore”Sté de gym FSG

Schwyz
Jura 
Jura 
Zug
Uri
Baselbiet
St. Gallen
St. Gallen
Valais

2 Reck
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Startliste KD
Liste des partcipants CD

Nr.
Vorname
Prénom
Nome

Name
Nom
Nome

Jg
Verein
Société
Società

Kanton
Canton
Cantone

Abteilung
Division
Turno

101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
113

Anne-Laure
Marisa
Alison
Sandy
Alicia
Marlyse
Marine
Oriane
Anina
Melissa
Corinne 
Janelle
Selina

Conrad
Da Silva Cunha
Dos Santos
Jaccard
Tebaldi
Moret
Habegger
Maître
Hächler
Gosteli
Gisler
Fankhauser
Fankhauser

1993
1999
1998
1993
1997
1985
2000
2000
1996
1996
1993
2000
1997

Yverdon Amis-Gymnastes
Corsier-Corseaux Sté de gym FSG
Yverdon Amis-Gymnastes
Yverdon Amis-Gymnastes
Bulle Sté de gym FSG
Bulle Sté de gym FSG
Glovelier Fémina-Sport FSG
Glovelier Fémina-Sport FSG
Langenthal Stadtturnverein STV
Orpund TV STV
Orpund TV STV
Brügg TV STV
Brügg TV STV

Vaud
Vaud
Vaud
Vaud
Fribourg
Fribourg
Jura 
Jura 
Bern
Bern
Bern
Bern
Bern

1 Boden

121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
133

Nicole
Alessia
Loredana
Jeanine
Iara
Yvonne 
Thea
Bettina
Simona
Nathalie
Nora
Stéphanie
Jenna

Mattli
Kober
Di Vito
Buchmann-Wüest
De Schoenmacker
Kunz
Brogli
Stüssi
Mächler
Bucher-Durrer
Guye-Bergeret
Constantin
Dorenbos

1986
1995
1996
1993
1995
1995
2000
1996
1999
1997
1997
2000
1995

TV Grüningen
Urdorf TV STV
Zürich Altstetten STV
Turnverein Bauma 1906
Winterthur Neue Sektion TV
Stäfa TV STV
Airolo Società Federale Ginnastica
Glarus TV alte Sektion
Galgenen TV TSV
Menzingen TV STV
Dombresson Team Agrès Val-de-Ruz
Uvrier-Sports FSG
Versoix

Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Zürich
Ticino
Glarus
Schwyz
Zug
Neuchâtel
Valais
Genève

1 Ringe

141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153

Natalie
Deborah
Sara
Marianne
Sina
Maria
Romana
Nadja
Tatjana
Laura
Melanie
Monika
Noémie

Schneider
Meier
Baumann
Moser
Stocker
Erni
Müller
Meile
Wey
Stütz
Levy
von Rotz
Käch

1999
2000
1998
1994
1995
2001
1989
1993
1999
1997
1993
1993
1997

DTV Wettingen STV
Uerkheim Getu
DTV Wettingen STV
DTV Wettingen STV
DTV Wettingen STV
Beromünster TV STV
Luzern BTV STV
Hochdorf DR STV
Beromünster TV STV
Beromünster TV STV
Luzern BTV STV
Kerns TV STV
Luzern STV

Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Aargau
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden
Luzern-, Ob- und Nidwalden

1 Sprung
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161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171
172

Jana
Leila
Fabienne
Anna
Sarah
Linda
Mirjam
Julia
Bianca
Lena
Andrea
Denise

Graber
Graber
Martella-Gerth
Frick
Kölliker
Torre
Strässle
Müller
Volken
von Siebenthal
Schister
Soccal

1995
1995
1986
2000
1992
1992
1996
1998
1999
1995
1994
1999

Gams TV STV
Gams TV STV
Staad Geräteriege
Rehetobel SV
Wolfwil STV
Solothurn TV Kaufleute STV
Solothurn TV Kaufleute STV
Bürglen frauensport
Bürglen frauensport
Bubendorf DTV und FR
Malans DTV STV
Neuwilen TV

St. Gallen
St. Gallen
St. Gallen
Appenzell
Solothurn
Solothurn
Solothurn
Uri
Uri
Baselbiet
Graubünden
Thurgau

1 Reck

ZUVERLÄSSIG 
FOKUSSIERT 
STILVOLL

SOLUTIONS SINCE 1946

Als weltweit tätiges Familienunternehmen halten wir einerseits an traditionellen 
Werten fest und wagen uns andererseits gemeinsam mit unseren zahlreichen 
Schwestergesellschaften an neue, herausfordernde Projekte. Mit dem Fokus 
auf kontinuierliche Weiterentwicklung sind wir stets bereit, uns in einem globa-
len Umfeld mit den Besten zu messen. 
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OCHSNER SPORT UND JAKO SIND STOLZE AUSRÜSTER 
DES SCHWEIZERISCHEN TURNVERBANDES.

Als STV-Verein profitierst du von mindestens 40% Rabatt auf deine 
JAKO Vereinsausrüstung. Komm in deinem OCHSNER SPORT Store vorbei 
und lass dich von unseren Teamsport Spezialisten individuell beraten. 

Wir freuen uns auf dich.

EGAL WIE DU 
PERFORMST, BEI 
UNS GEWINNST 
DU IMMER.
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Technische Hinweise
Mehrkampffinal Turnerinnen
Teilnahmeberechtigt aus der Qualifikation der einzelnen 
Kantone sind die je 71-72 bestklassierten Turnerinnen der 
Kategorien 5, 6, 7 und 49 der Kategorie Damen.
Die Kategorien 5, 6 und 7 sind in 2 Abteilungen aufgeteilt, bei 
der Kategorie Damen hat es eine Abteilung.
Die letztjährigen Siegerinnen der Kat. 5 und 6 müssen in der 
nächsthöheren Kategorie antreten.

Gerätefinal
Die besten 6 Turner*innen pro Gerät aus der Kategorie 7 an 
den Schweizer Meisterschaften Einzel 2023 qualifizieren 
sich für den Gerätefinal, welcher anlässlich der Schweizer 
Meisterschaften Einzel/Gerätefinal ausgetragen wird. Beim 
Nichtantreten einer Turnerin/eines Turners wird der Start-
platz der nächsten K7 Turnerin/dem nächsten K7 Turner ver-
geben. Die Abmeldung von Turnern muss bis am Mittwoch 
vor dem Wettkampf an die Wettkampfleitung erfolgen.
Die Startreihenfolge wird ausgelost.
Die Vornote aus dem Mehrkampffinal wird im Gerätefinal 
nicht mitgezählt.

Teilnahmeberechtigung
Kunstturner*innen, ab P4, die im gleichen Jahr Kunstturn-
wettkämpfe bestritten haben oder eine Lizenz für die ent-
sprechende Saison gelöst haben, sind an Einzelgeräteturn-
wettkämpfen nicht zugelassen.

Technische Informationen
Es gilt das Wettkampfprogramm Einzelgeräteturnen (EGT) 
2020, und die zum Zeitpunkt der Schweizer Meisterschaften 
gültige Einstufungs-tabelle Einzelgeräteturnen sowie die 
Wettkampfvorschriften SM Geräteturnen Einzel / Gerätefinal 
2023. Auch die Weisungen im Festführer sind verbindlich.

Reck:  Es steht kein Stellreck für den Mehrkampf  
  zur Verfügung.
Bodenturnen:  Alle Kategorien turnen auf einem 
  Federbo den «Moskau». 
Schaukelringe:  Pendellänge 5.60m (Ringgerüst).

Festkarten
Die bestellten Festkarten werden vor dem Anlass per Post 
zugestellt.

Aufwärmen
Zum Aufwärmen steht im Gebäude der Wettkampfhalle ein 
Raum (Dojo, 1. OG) ohne Geräte zur Verfügung. Die Turner*in-
nen müssen den im Festführer angegebenen Zeitplan ein-
halten. 

Besammlung / Riegeneinteilung
Die Besammlung der Turner*innen zur Riegeneinteilung 
erfolgt gemäss Zeitplan im Spiegelsaal im 1. OG der Wett-
kampfhalle.

Einturnen vor dem Wettkampf
Das Einturnen vor dem Wettkampf wird geordnet durch-
geführt. Jeder Riege wird ein Gerät zugeteilt. Der Wechsel 
zum nächsten Gerät erfolgt riegenweise auf Anordnung des 
Speakers.

Wettkampfplatz
Auf dem Wettkampfplatz sind nur die Turner*innen und Be-
treuer*innen zugelassen, welche unmittelbar den Wettkampf 
bestreiten. Pro Verein und Wettkampfabteilung wird nur eine 
Betreuungsperson zugelassen, an den Schaukelringen darf 
sich zusätzlich ein Anstösser*in auf dem Platz befinden. Die 
Festkarte muss sichtbar getragen werden. Der STV und der 
Veranstalter geniessen das Exklusivrecht für Videoaufnah-
men, weitere Kameras werden nur auf den Tribünen zugelas-
sen, sofern die übrigen Zuschauenden dadurch nicht gestört 
werden.

Ordnung auf dem Wettkampfplatz
Taschen und sonstige persönliche Gegenstände müssen ge-
ordnet hinter den Bänken abgestellt werden. Die Turner*in-
nen werden gebeten, Ordnung zu halten und den Wettkampf 
nicht durch vermeidbares Herumlaufen zu stören. Essen auf 
dem Wettkampfplatz ist nicht erlaubt.
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Einturnen während des Wettkampfs
Während des Wettkampfes ist die Einturnzeit an jedem Ge-
rät auf 30 Sekunden pro Turner*in beschränkt.

Riegenwechsel
Der Gerätewechsel findet wie folgt statt: Boden, Schaukel-
ringe, Sprung, Reck. Der Riegenwechsel erfolgt nach jedem 
Gerät in Begleitung von Musik. Die Gruppen werden durch 
eine Person des Organisators zum nächsten Gerät geführt, 
stellen sich dort vor dem Wertungsgericht auf und warten 
auf das Signal zum Einturnen. Die Betreuer*innen ordnen 
sich am Ende der entsprechenden Gruppe ein.

Betreuer*innen
Die Betreuer*innen müssen sich an die Weisungen des STV 
halten und treten im Trainer an. Bei widerrechtlicher Hand-

lung kann die Wettkampfleitung eine Betreuungsperson 
vom Wettkampfplatz wegweisen. Es ist den Betreuer*innen 
untersagt, während des Wettkampfes auf dem Wettkampf-
platz zu fotografieren, auch wenn sie als Pressevertreter*in 
angemeldet sind.

Startnummern
Es werden keine Startnummern abgegeben. Vor Beginn der 
Wettkampfübung ist an der Anzeigetafel am betreffenden 
Gerät die Startnummer der Turner*innen anzuzeigen.

Kontrolle Mitgliederkarten
Die Mitgliederkartenkontrolle findet Mittels der namentli-
chen Anmeldungen im STV-Contest auf der Geschäftsstelle 
in Aarau statt.

Hanspeter Wyssen

Kandertal
079 502 48 23
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Information technique
Concours général 
Sont autorisées à participer les 71-72 meilleures gymnastes 
issues des qualifications cantonales des catégories 5, 6, 7 et 
49 de la catégorie dames.
Les catégories 5, 6 et 7 sont réparties en deux divisions 
contre une seule pour la catégorie des dames.
Les championnes de l’année précédente des catégories 5 et 
6 doivent concourir dans la catégorie supérieure.

Finales par engin
Les six meilleur.e.s gymnastes par engin de la catégorie 7 des 
Championnats suisses individuels 2023 se qualifient pour les 
finales par engin organisées lors des championnats suisses 
individuels/par engin. Si un.e gymnaste ne se présente pas, 
sa place est accordée au prochain ou à la prochaine gym-
naste de la catégorie 7. Les gymnastes ont jusqu’au mercredi 
précédant la compétition pour annoncer leur désistement à 
la direction des concours. L’ordre de passage est tiré au sort. 
La note préliminaire de la finale du concours général ne 
compte pas dans la finale par engin.

Droit de participation
Les gymnastes à l’artistie à partir de P4 qui ont pris part du-
rant l’année à des compétitions de gymnastique ou qui pos-
sèdent une licence pour la saison en cours ne peuvent pas 
participer aux concours individuels.

Informations techniques 
Le programme de compétition de gymnastique aux agrès 
individuelle (GAI) 2020 s’applique, de même que les barèmes 
de gymnastique aux agrès individuelle et les Prescriptions de 
concours des CS gymnastique aux agrès individuelle/finales 
par engin 2023 en vigueur au moment des championnats 
suisses. Les directives contenues dans le livret de fête sont 
elles aussi contraignantes.

Barre fixe:  Il n’y a pas de barre fixe à disposition   
  pour le concours général.
Sol:   Toutes les catégories travaillent sur   
  un praticable « Moskau ».

Anneaux balançants: Longueur: 5.60m (carcasse d’anneaux)

Cartes de fête
Les cartes de fête commandées sont envoyées par poste en 
avance. 

Échauffement
Une salle (sans agrès) est à disposition pour l’échauffement 
(1er étage, Dojo). Les gymnastes doivent se conformer à l’ho-
raire indiqué dans le livret de fête. 

Rassemblement / Répartition des sections
Les gymnastes se rassemblent selon l’horaire dans la salle 
des glaces (1er étage) afin de se répartir.

Échauffement avant la compétition 
L’échauffement avant la compétition se déroule de manière 
ordonnée. Chaque section se voit attribuer un engin. Le 
changement d’engin s’effectue par section en suivant les ins-
tructions du speaker.

Aire de concours
Sont admis.e.s sur la place de concours uniquement les gym-
nastes et les membres de l’entourage qui participent direc-
tement à la compétition. Un seul membre de l’entourage est 
admis par société et par section ; aux anneaux balançants, 
une personne supplémentaire peut se trouver sur place. La 
carte de fête doit être portée de manière visible. La FSG et 
l’organisateur ont l’exclusivité des enregistrements vidéo ; 
les autres caméras ne sont autorisées que dans les tribunes, 
pour autant qu’elles ne dérangent pas les autres spectateurs.

Ordre sur l’aire de concours
Les sacs et autres objets personnels doivent être déposés 
en ordre derrière les bancs. Les gymnastes sont prié.e.s de 
maintenir l’ordre et d’éviter de se déplacer pour ne pas per-
turber la compétition. Il est interdit de manger sur l’aire de 
concours.

Échauffement pendant la compétition 
Pendant la compétition, les gymnastes disposent d’un 
échauffement de 30 secondes par engin.
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Changement de section
Le changement d’engin se fait comme suit : sol, anneaux ba-
lançants, saut, barre fixe. Le changement de section se fait 
après chaque agrès, accompagné de musique. Les sections 
sont conduites par un membre du CO jusqu’à l’engin suivant, 
où elles se placent devant le jury et attendent le signal pour 
s’échauffer. Les membres de l’entourage se placent à la fin du 
groupe correspondant.

Entourage
Les membres de l’entourage doivent se conformer aux direc-
tives de la FSG et se présentent en survêtement. Un membre 
de l’entourage ayant un comportement illégal peut être ex-

pulsé de l’aire de concours par la direction des concours. Il 
est interdit aux membres de l’entourage de prendre des pho-
tos sur l’aire de concours pendant la compétition, même s’ils 
sont annoncés comme représentants de presse.

Dossards
Aucun dossard n’est remis. Avant le début de l’exercice, le nu-
méro du ou de la gymnaste apparaît sur le tableau d’affichage 
à côté de l’engin en question. 

Contrôle des cartes de membre
Le secrétariat à Aarau contrôle les cartes de membre sur la 
base des inscriptions nominatives dans FSG-Contest.

mobiliar.ch

Generalagentur Spiez
Bernhard Bigler
 
Oberlandstrasse 14
3700 Spiez
T 033 650 70 80
spiez@mobiliar.ch

Rasch, kompetent  
und zuverlässig.
Wir turnen Ihnen nicht  
auf der Nase herum.

document13746124424410968972.indd   1document13746124424410968972.indd   1 14.09.2023   14:34:3314.09.2023   14:34:33
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50cl Fr. 3.50
50cl Fr. 4.00
50cl Fr. 4.00
50cl Fr. 4.00
50cl Fr. 4.00
50cl Fr. 4.00
50cl Fr. 4.00
25cl Fr. 4.00

 Kaffee, Espresso Fr. 3.00
 Tee (diverse Sorten) Fr. 3.00

 *Thunbier Lager 4.8% Vol. 33cl Fr. 4.50
 *Feldschlösschen Hopfenperle 5.2% Vol. 33cl Fr. 4.50
 *Feldschlösschen Original 4.8% Vol. 50cl Fr. 5.00
 *Feldschlösschen Bügel 4.8% Vol. 50cl Fr. 6.00
 *Calanda Radler 2.0% Vol. 33cl Fr. 4.50
 Feldschlösschen Alkoholfrei 33cl Fr. 4.50

 *Weisswein Heida La Biche (leicht süss) 50cl Fr. 15.00
 *Rotwein La Biche (leicht süss) 50cl Fr. 15.00

 *Alle alkoholischen Getränke unterliegen dem Jugendschutzkonzept

   Jugendschutzkonzept

   Die Abgabe und der Verkauf von alkoholischen Getränken an Kinder und Jugendliche
   unter 16 Jahren sind verboten. 
   Nötigenfalls wird eine Ausweiskontrolle durchgeführt!

 Bärgtee Minze
 Red Bull Energydrink 

 Apfelschorle Adelbodner 

Getränke
 Mineral mit/ohne Kohlensäure
 Coca Cola

 Rivella Rot
 Rivella Blau

 Coca Cola zero
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Fr. 18.00
Fr. 10.00

Fr. 12.00
Fr. 8.00

Fr. 6.00

Fr. 12.00

Fr. 13.00

Fr. 7.00

Fr. 6.00

Fr. 7.00

Fr. 8.00

Fr. 4.00

Fr. 2.00
Fr. 3.50
Fr. 3.50 Brownie 

 Sandwich (Käse, Schinken, Salami)

 Buttergipfeli
 Nussgipfel

 Kürbissuppe mit Kürbiskernen + Brot

 Chicken Nuggets 6 Stk. mit Pommes Frites

 Tofu Gemüse mit Pommes Frites

 Pommes Frites Portion

 Hot Dog (Wienerli CH)

 Chäsbrätel

 (Poulet CH)

Essen
 Steak mit Café de Paris, Pommes Frites
 Steak mit Café de Paris und Brot
 (vom Schweinshals CH)

 Bratwurst mit Pommes Frites (gemischt Kalb/Schwein CH)
 Bratwurst mit Brot (gemischt Kalb/Schwein CH)

 Chicken Nuggets 6 Stk. 
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Anreise nach Thun
Mit öffentlichem Verkehr
Das OK empfiehlt, mit dem öffentlichen Verkehr anzureisen, da die Parkmöglichkeiten beschränkt und kostenpflichtig sind.

• Zug bis Thun Bahnhof
• Buslinie 1 Richtung Gwatt oder Spiez
• Ausstieg Haltestelle Strandbad (4. Haltestelle, ca. 5 Minuten)
• Gwattstrasse durch Fussgängerunterführung unterqueren
• Fussmarsch ca. 400 m entlang der Gwattstrasse Richtung Süden bis Lachenhalle

Mit Auto oder Car
• Autobahn A6 bis Ausfahrt Thun-Süd
• Richtung Thun, Schadau/Lachen, Gwatt bzw. Sportanlagen Lachen

Signalisation vor Ort und Parkeinweiser*innen beachten

Eingabe Navi
• Für Zuschauer*innen: Strandbadweg Thun
• Für Wettkampfleitung/Wertungsrichter*innen/Helfer*innen/Medien: Zeltweg Thun

 

 Thun I Brienz I Frutigen  www.ecoag-treuhand.ch 

    

 Wir wünschen allen Turnerinnen und Turnern viel Freude und Erfolg 
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Arrivée à Thun
Transports publics
Le comité d’organisation recommande d’utiliser les transports publics, car les possibilités de parking public sont limitées et 
payantes.

• Train à la gare de Thun
• Bus no 1 à la direction de Gwatt ou Spiez
• Descendre à la station Strandbad (4ième arrêt, env. 5 minutes)
• Passage souterrain Gwattstrasse
• 400 m de long de Gwattstrasse, direction sud à Lachenhalle

Arrivée en voiture 
• Sortie d’autoroute A6 Thun-Süd
• Direction Thun, Schadau/Lachen, Gwatt et Sportanlagen Lachen

Veuillez suivre la signalisation et les instructions de stationnement.

Adresse pour le système de navigation
Pour le public : Strandbadweg Thun
Pour la direction de concours/juges/assistants/médias : Zeltweg Thun
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Situationspläne
Plans de situation
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